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Abstract

Dungan language is the mother tongue of Dungan people in Central Asia, which originates from the
northwestern dialect of Chinese. The author believes that the teaching of Chinese for the Dungan people
in Central Asia should be different from the teaching of Chinese as a foreign language for ordinary
foreigners. We need to pay full attention to the role of Dungan Language, and to develop characteristic
textbooks and curriculum by making use of the connection between Dungan Language and the northwest
dialect of modern Chinese. This paper sorts out the fruitful comparative research results between Dungan
Language and modern Chinese northwestern dialect in recent years, which are the theoretical basis for
the development of Chinese textbooks and curriculum with Dungan characteristics. In addition, the
characteristic Chinese language textbooks and curriculum development of Dungan nationality have the
value and significance of linguistics, pedagogy and political science. The author has made a detailed
discussion on them.
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Xoy Annu,

Kanz Caomune,

Tynoyx bamvuu Hopma yHusepcumemunun
O apanvlk Madauuil AIMauLyy Koaieoxcu

BOPBOPIYK ABUAJIATIBI IYHTAH ©3roUO.1YT'YHO 33 KbITAW TUJIH OKYY
KUTEIITEPUHUH ’KAHA CABAKTAPBIH UILITEII YbII'YYHYH BAAJIYVIYTY
KOHYH/IO N3NJI1100

Kvickaua mazmyny

Jlynean munu — Opmo A3us 0acvbl OyHeaH SMUHUH dHE MULU, Al MYHOYK-Oamblul Kblmat OUdieK-
mucuHen Keiun yvlkkan. Aemop bopbopoyk Azusdazel OyHean sn0epure Kolmatl Muiul OKymyy MeHeH
Kamapoazvluem 310UK mepee Kolmail MuiuH Yemmui Kamapvl OKymyyoaH aublpMailanblidbl Kepek 0en
acenmetim. /[yHean MUIUHUH POIYHA MOTYK KOHY OYPYY KepekK, OUOHOOLL de OYHeaH MUIUHUH MUTUH
yupoemyy 3apuln. J[{ynean munu menen azvipkol Keimatil ObiHmyHOyK-6amuius OUaieKmuiepunur opmo-
CYHOazbl OAUNAHBIUMbL KOTOOHYY2ad KOHYIL OYPYN MYHO30YY OKYY MAMEPUAnIOapbli HCaHA KVPCMApPbIH
uwmen ywvleyy mutiuud. byn maxkanaoa akelpksl H#cwblioapoazvl OyHean muiu MeHeH asvlpkvl Kvimaiiovin
MYHOYK-0amvlut OUAIEKMUCUHUH OPIMOCYHOA2Hl HCEMUWMYY CATLLUMbIPMA, USULOOOOPOYH HAMbIU-
arcanapol bepuneen. byn ocviiivinmoikmap J{yneanea MyHO30Yy Kolmail OKYY MAmepuanoapbii Jcaua
OKYVY NPOSPAMMACHIH UULMEN Ybl2yy YUYH MeOpUsnbiK Heaus bonyn canaram. Muinoan mulukapol, 0y-
HeaH YIymyHa MYHO30Yy Kblmail OKYy MAmepuailoapbli JHCana oKyy NpoSpamMMAiapblH Umen ysieyy
MU UTUMUHUH, Ne0a202UKAHbIH JHCAHA CAACAm MAAHYYHYH 0Aayyny2yHa HCaHa MAaHUCUHedd, demop
anapovl Keyupu maaKyyiaca.

Tyuynoyy cezoep: [[ynean munu, Tynoyk-bamviw ouanexmu,; okyy kumenmepu, cabakmap, Keimati
MUY, IHe MUY, OHY2YY, YV, OKYMYY.

Xoy Anvau,

Kan Caomun,

Konneooc mexcoynapoonozo xynvmyproeo oomena
Cegepo-3anaonozo nedazozuueckozo yHugepcumema

NCCIEJOBAHUE HEHHOCTH PASPABOTKH YYEBHUKOB U YPOKOB I10
KUTAUCKOMY A3BIKY VIS AYHIT'AHCKUX YUYAIIIUXCA HEHTPAJIBHOU A3UU

Annomauusn
JlyHeanckutl sA3v1K A€M POOHBIM A3bIKOM HApoOa OyHeaH 8 LlenmpanvHot A3uu, npoucxooum om
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cesepo-3anadHoe0 KUMatickoeo ouaiekma. Aemop cuumaem, 4mo npenooasanue Kumaicko2o a3vika
07151 OYH2AHCKO20 Hapooa & Llenmpanvhoil A3uu 00IHCHO OMAUYAMBCL OM NPEeno0asanuusi KUMAaucKo2o
A3BIKA KAK UHOCPAHHO20 OISl NPOCMbIX UHOCMPAHYes8, HeoOX00UMO YOelums NOIHOe BHUMAHUE POlU
OVH2AHCKO20 S3bIKA, 0OOPAMUMb 6HUMAHUE HA UCNOIb308AHUE CEA3U MENCOY OYHSAHCKUM SI36IKOM U CO-
BPEMEHHBIMU KUMALCKUMU Ce8epO-3andOHbIMU OUAIeKMamu 015 pa3pabomku y4eOHUKO8 u ypoKog co
cneyuguroli. B 0annou cmamve nooo0smcs umoau ni000MmMEOPHLIX CPAGHUMENbHBIX UCCIe008aAHUL
OVH2AHCKO20 A3bIKA U COBPEMEHHO20 Ce8ePO-3and0H020 KUMACKO20 OUALEKMA3a NOCeOHUe 200bl, KO-
mopule A6NAI0MC MeOPEeMuYeckoll OCHOBOU pa3pabdoOmKu Y4eOHUKO8 U YPOKO8 NO KUMALCKOMY S3bIKY
07151 OyHeanckux yuawuxcs. Kpome mozo, paspabomka yueOHUKo8 u ypokos no KUmaticKomy s3ulKy Ois
OVH2AHCKUX YHAWUXCSL UMeen YeHHOCMb U 3HAYUMOCTb OISl A3bIKOZHAHUS, Ne0a202uKu U NOIUMON0SUL,
HaH ux agmop noopoOHO OCMAHABIUBAETNCS 8 OAHHOU CIAmbe.

Knroueswie cnosa: /[yneanckuil a3vik, cegepo-3anaoHulii ouaiexm, yueoHux, ypox, Kumaiickuii a3vlx,
POOHOI A3bIK, pa3sumue, HaYuoHaIbHOCMb, NPENnoOasaHue.

The Belt and Road Initiative promotes the interaction and
interchanges of Eurasia, more and more Dungan adolescents
in Central Asia have chosen to study Chinese or even study
abroad in China. The development of characteristic Chinese
language textbooks and curriculum for this group of Dungan
adolescents possesses an important value and significance.

1. Dungan and Dungan language

«Dungan» is the legal name given by the Soviet
government to the Hui people who moved to Central Asia
from China. After independence, Central Asian countries
continued to use this name. Dungan Language is the mother
tongue of the Dungan ethnic Chinese in Central Asia. It
originates from the Chinese dialect in Northwest China.
For more than a hundred years, Dungan Language has
been continuously influenced by Russian, Kazakh, Kyrgyz
and other languages in Central Asia, and finally formed an
extraterritorial variant of Chinese dialect. Dungan Language
can be subdivided into Gansu dialect and Shaanxi dialect. The
standard Dungan Language is based on Gansu dialect and the
pronunciation of Gansu dialect is the standard pronunciation.
The Sokuluk dialect of Kyrgyzstan is the representative of
this standard Dungan Language.

Dungan students who master Dungan language have
natural advantages in Chinese language learning. Compared
with other Central Asian students, they can quickly master the
skill of listening and speaking in Chinese. Therefore, starting
from the nature of Dungan language as an extraterritorial
variant of Chinese northwestern dialect, this paper selects
the representative language similarities between Dungan
language and northwestern dialect, and refers to the methods
and paths of learning Mandarin by people in northwestern
dialect areas of China. The development of corresponding
curriculum and textbooks can help Dungan students quickly
perceive Chinese, master listening and speaking skills,
help them improve their Chinese level, establish learning
confidence and enhance learning motivation.

2. The theoretical basis of characteristic textbooks and
curriculum development

The theoretical basis for the development of characteristic
Chinese language textbooks and curriculum for the Dungan
ethnic group in Central Asia is based on the comparative
study of Dungan language and Chinese northwestern dialect.
The specific performance is the comparative description of
Dungan Gansu dialect, Shaanxi dialect and modern Chinese
Gansu dialect, Shaanxi dialect and Xinjiang dialect. The
description can be subdivided into a comprehensive or
single systematic comparative description of pronunciation,
vocabulary and grammar and a special comparative

description of a language element.

A comprehensive and systematic comparison of phonetics,
vocabulary and grammar is described in Professor Lin Tao ‘s
Research on Shaanxi Hui Dialect in Central Asia [ 1 ]. The
book uses modern linguistic description methods to describe
the phonetic system, homophone list, classified vocabulary
and grammatical characteristics of the Shaanxi dialect of the
Hui people in Central Asia in detail, and also compares it with
the modern Xi’an dialect. Professor Lin © s An Investigation
on Dungan Language[ 2 ] also describes in detail the same
and similar phonetic vocabulary and grammatical features of
Dungan, Gansu and Shaanxi dialects.

The comparative description ofasingle system is Professor
Liu Lili’s Comparison of Core Words and Characteristic
Words in Three Dialects of the Same Origin and Different
Regions. [ 3 ] This paper compares Dungan dialect with
Xinjiang Yanqi dialect and Shaanxi Guanzhong dialect which
are their sources, and analyzes the retention of core words
and characteristic words in the three dialects. Zhang Pan’s
analysis of Analysis of lexical features of Dungan language
[ 4 ] reveals the particularity of the vocabulariesin Dungan
language through concise comparison of the similarities
and differences between Dungan language and Shaanxi
dialect. Xingyu, a graduate student of Beijing Language and
Culture University whose master’s dissertation A Study on
the Phonetics of Dungan Shaanxi Dialect [ 5 ] compares the
phonetic features of Dungan dialect with those of modern Xi
‘an dialect from a historical perspective with the phonetic
system of Qieyun as the reference system. Professor Lin Tao
‘s Comparison of Dungan Language with Beijing Dialect and
Northwestern Dialect [ 6 ] describes in detail the similarities
between Dungan Language and Northwestern Dialect at the
phonetic and lexical levels in the form of a list. For example,
both initials have Turbid fricative between lips and teeth [ v |,
finals ‘s diphthongs how a tendency of monophthongization
existing, and the two sets of Syllable final Nasals are mixed.
Both called < Milky Way * as ‘ Tianhe © and ‘ cow * as  milk
cow .

A special comparative study of Dungan dialect and
northwestern dialect has yielded fruitful results, most of which
focuses on vocabulary. Taking Three masters’s dissertations
of Xinjiang University in 2017 as examples : Zhang Yue’s
Research on Auxiliary Words of Dungan Language Based on
Small Corpus [ 7 ], Li Tan’s Research on Adverbs of Dungan
Language Based on Small Corpus [ 8 | and Geng Hongli ‘s
Research on Conjunctions of Dungan Language Based on
Small Corpus [ 9 ]. All the three dissertations are on the basis
of a small corpus of Dungan language,a type of vocabulary
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is selected respectively in Dungan language to compare and
describe with Lanzhou dialect, Xi’an dialect, Xining dialect,
Yinchuan dialect and Urumgqi dialect, and to explore the
origin of a certain kind of vocabulary of Dungan language
northwestern dialects is discussed. The materials are vivid
and rich, and the description is comprehensive and detailed.

In addition, Professor Hai Feng also demonstrated the
relationship between Dungan and Northwestern dialects
from the perspective of literature. In her journal Historical
Imprints of Some Vocabulary of Hui Dialect in Northwestern
China and Dungan Dialect in Central Asia [10], she compared
some Arabic and Persian loanwords from the * Miscellaneous
Words in Hui huiguan ° in the Ming Dynasty ‘s classics with
the languages now used by the Hui ethnic group in Northwest
China and the Dungan ethnic group in Central Asia, which
illustrating the circulation relationship between the special
vocabulary of modern Hui dialect in Northwestern China
and Dungan dialect in Central Asia and Hui dialect in Ming
Dynasty, the influence of historical classics on modern Hui
dialect in Northwestern China and Dungan dialect in Central
Asia as well.

A special comparative study of grammar isprofessor
Haifeng ‘s Analysis of * Ba N Bu V ° sentence pattern in
Donggan language[11] in which selecting a common
grammatical point ° Ba © sentence, analysing the sentence
pattern of “ ba N bu V ‘ in Dungan language, compares it with
similar sentence patterns in Northwestern dialect and modern
Chinese, and explores the development of this sentence
pattern in Dungan language and its influencing factors.

The research on Chinese acquisition of Dungan students
in the field of international Chinese education mostly focuses
on Chinese acquisition errors caused by negative transfer of
Dungan language. In the course of the study, the role and
influence of the northwestern dialect were rarely considered,
and the convention of dialect conversion was not used to
interfere in advance.

In summary, the comparative research results of Dungan
language and Chinese northwestern dialect are mostly
focused on descriptions, and the theoretical research is
obviously insufficient. The research results have not been
applied to the practice of Chinese international teaching.

3. The Value and Significance of Characteristic Chinese
language textbooks and Curriculum Development

To promote the ° Belt and Road ° construction and
strengthen language ties. The «the Belt and Road» initiative
aims to deepen and consolidate the close contacts between
China and Central Asian countries and promote the prosperity
and development of Central Asia. The Dungan people in
Central Asia and the people in Northwestern China could
share one same language. Their mother tongue, Dungan
dialect, comes from Gansu dialect, Shaanxi dialect and
Xinjiang dialect. Making full use of the regional advantages
of language connectivity and developing Chinese language
textbooks and curriculum for Dungan students from the
perspective of cross-border dialects will help establish
language and cultural ties, strengthen the language ties
between the Dungan group and China, and promote the Belt
and Road Initiative to be discussed, built and shared.

Improving the efficiency of Chinese teaching and
optimizing Chinese learning strategies. Chinese teachers
should take full account of the students ° national and
cultural background when facing the Dungan students, and
use the materials of Dungan language and the comparison
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between Dungan language and northwestern dialect to
improve teaching efficiency. The mother tongue of the
Dungan nationality comes from the northwestern dialect
of Chinese. Learning Mandarin from the Dungan language
can learn from the existing experience of dialect conversion
Mandarin, and can obtain better emotional experience in the
learning process, which is the optimal path of learning. It
can be said that the Dungan language is the natural mother
tongue advantage of Dungan students to learn Chinese.If this
advantage is abandoned, to learn Chinese through Russian,
Kazakh or Kyrgyz language and other second languages is
seeking far and neglecting what lies close at hand.

Enriching multilingual textbook and curriculum resources
to improve the overseas Chinese language education system.
Chinese language textbooks and curriculum resources
written in Dungan language in Central Asia are scarce, and
there are few official publications. Most of the textbooks
and curriculum systems for Dungan students in China are
universal textbooks and curriculum for international students.
There are few chinese language textbooks and curriculum for
international students in Central Asia, even rarer for Dungan
students. Even in schools with a large number of Dungan
students form the regular classes, the Chinese language
textbooks used are only Russian annotated versions of
general textbooks, and the courses offered are the same as
those for ordinary students. In this case, the development
of Dungan language characteristics of Chinese language
textbooks and curriculum can enrich multilingual Chinese
language textbooks and curriculum resources.

In addition, short-term training and summer / winter
camp projects are important components of overseas study
projects in China, which are conducive to expanding the
impact of Chinese education and attracting high-quality
students. At present, the research and development of
Chinese language textbooks and curriculum for short-term
projects in China has not received attention. The short-term
project time is generally 10-15 days. In such a short period
of time, Dungan language is undoubtedly a good medium
for Dungan students to form a preliminary understanding
of Chinese and to generate interest and interest in Chinese
culture. We can hold a short-term project for the Dungan
ethnic group of Central Asia in China in the northwest region.
Taking advantage of the same root of the Dungan language
and the northwestern dialect of Chinese, we can use the same
or similar vocabulary of the northwestern dialect and the
Dungan language to design the course content and cultural
practice, so that students can quickly feel the closeness of
language and culture and stimulate their interest in learning.
The development of Chinese language textbooks and
curriculum of this distinctive short-term project can not only
enrich the textbooks and curriculum resources, but also help
to promote the construction of the whole Chinese education
system, making it more complete and perfect.

To expand the wvision of international Chinese
language teachers and serve the talent training strategy. In
international communication, if the communicator knows or
understands each other © s mother tongue, it is very helpful
to narrow the psychological distance and enhance the effect
of communication. Since the Belt and Road Initiative was
put forward, China has paid more and more attention to the
cultivation of non-common language talents, but it mainly
focuses on the field of specialized language translation. The
author believes that teachers engaged in Chinese international
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education should also be included in the category of language
talent cultivation. Practitioners should properly master the
mother tongue of the teaching objects, which will not only
help to innovate teaching methods and optimize teaching
models, but also expand the cultural vision of teachers
themselves and enhance their intercultural communication
ability. The development ofDungan characteristics textbooks
and curriculum provides a way for Chinese teachers to
learn Dungan language, especially teachers who master the
northwestern dialect. They can quickly understand Dungan
language and Dungan culture.

4. Conclusion

2022 is the special year that China and five Central Asian
countries have established diplomatic relations for 30 years.
China will will establish a multi-dimensional and interactive
opportunity and cultural exchange pattern and increase the
number of Central Asian students and seminars.

In the past 10 years, a large number of Dungan youth
have come to China to study. This three cities Urumgqi,
Lanzhou and Xi ‘an in the northwest region have attracted a
large number of Dungan students. With the help of Dungan
language, these students have quickly mastered Chinese
language. After graduation, they have played an important
role in bridging China and their countries with their unique
language and cultural background.

In view of this, based on the connection between Dungan
language and northwestern dialect, it is of great linguistic,
educational and political value and significance to develop
characteristicChinese language textbooks and curriculum for
Dungan people. It is hoped that relevant experts and scholars
in Central Asia and China will pay attention to it and put it
into practice as soon as possible.
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JBIONC K9POJVIAYH “AJIMCAHBIH KBI3BIKTAP OJIKOCYHIOI'Y YKMYLITYY
OKVYAJIAPBI” YbIT'APMACBIHBIH JIMHI' BOCTHJIMCTHKAJIBIK AHAJIN3HU

Kvickaua mazmyny

Maxanaoa “Anucanvin Kelzelkmap eﬂkecym)eey Yrmyumyy oKkysnapol’

'-lblZGpMClelH Kblpeol3z mu-

JIUHe KOmopyyoazvl NUHS80CMUIUCTIUKAILIK Keucounepy anaiuzlerem. buszee beneunyy 60120HO0M
KONUYIYK TUHSBUCEPOUH CATILIUMbIPMA MUNOO2USCHL MAPMASHIHbIH USUTOOOCYHO KbI3bIKIMAP MYHYH
cebeOuHeH TUHCBUCTNUKATILIK UNUMULL UBUL00600 KbIPebl3 MUIUHE KOMOPYISAH 4bleapManiapoblH 0d2bl
OpOy YOy dKeHU manauicovls. An smu Oy CYHyumanean makaiaoa “Anucanvii Kel3blKmap 61KeCyHOocy
VKMYULIYY OKYSIaApol” HCOMO2YHYH TUHSB0CMUTUCTIUKALLIK AHATUZU HCYPY3YAYN, YbleapmMaoaasbl CHu-
JUCTUKATBIK KOPKOM CO3 KAPANCAMMAPbL JHCAHA ANapObl KOMOPYYOazbl 63204O1YKMOPYH, AHSIUC HCAHA
KbIpebl3 MULUHUH KOMOPYYO0az2bl JIeKCUKO-CEMAHMUKANbIK KOUSOUIOPYH auyyea 6azblmmaneat, cebebu
ap 6up OIKeHyH, YIYMMYH HCOMOKMOPY MAOAHULL 632046JIYKMOPYHOH YIAM a0abull YbleapmManiapbl 63-
2046 OHYymme Oepuiepu maiauicol3. YulyHOaH yiam HCoMOKmMO KOIOOHYI2AH JIeKCUKO-CIMUAUCTIUKATIK
KOPKOM CO3 KAPANCAMMAPLIHLIH KOMOPYYOacbl 632640IYKMOPY cO3Cy3 mypoe 3cke anvinam. byn ma-
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